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Annoranmsa. B cratee nmpoBoAnTcsa nccaeAoBa-
Hue (EeHOMEHA HHTEPHET-MEMOB KaK (DOPMBI
MEKKYABTYPHOH KOMMYHUKAIIMH. AHAAHSHPY-
FOTCA MEXAHHU3MBI CO3AAHUSA, PACIPOCTPAHCHUA
U HMHTEPIPETAIINA MEMOB B PAa3AMYHBIX KYAb-
TYPHBIX KOHTEKCTaX. OCO0OE BHHMAHHUE YACAA-
eTCs KPOCC-KYABTYPHBIM PA3AHYHAM B BOCIIPHSA-
THH IOMOPA, HPOHUH U CHMBOAN3Ma, KOTOPBIE
MOTYT BAUATDH HA IIOHUMaHUE U 9PPEKTHBHOCTD
MEMOB KaK CPEACTBA KOMMYHHUKAIIMH. aKke
paccMaTpuBaeTC IOTEHIIMAA MEMOB AAA IIpe-
OAOAECHHA KYABTYPHBIX OapbepoB 1 OPMHUPO-
BaHHA OOIIErO KyABTYPHOIO IIPOCTPAHCTBA, 2
TaKK€ PHCKH, CBA3AHHBIC C HEIPABHUABHON HMH-
TEpIIpeTaIiuell M HCIOAB30BAHUEM MEMOB B
MEKKYABTYPHOM KOHTekcre. Mccaeayroresa me-
XaHHU3MBI AAAITAITHH U TPAHCPOPMAITHH MEMOB

IIPHU UX IIEPEXOAE U3 OAHOM KYABTYPHOI CPEABI

B Apyryro. Ocoboe BHUMAHHE YACAACTCA POAU
MeMOB B (DOPMHPOBAHIN TAOOAABHOIO HHAMOP-
MAIIMOHHOTO IIPOCTPaHCTBA. VIHTEpHET-MEMBI —
3TO BUPYCHBII KOHTEHT, PACIIPOCTPAHAIOIIINNCS
OHAAQMH, OYAb TO HM300PAKEHHE, BHACO, TEKCT
nAu Aake KoHrenusa. OHM 9BOAIOIIMOHHUPYIOT,
MyTHPYIOT U1 aAAIITHPYIOTCSH, OTPaKas TEKYIIIIE
COOBITHA, COIMAABHBIE TEHACHIINA M KYABTYP-
HBIE HFIOAHCHL. AHAAW3 MEMOB ITO3BOASET HAM
rAyO’Ke TIOHATh KOAACKTUBHOE CO3HAHIE HHTEP-
HET-COODIIECTBA U TO, KAK KYABTypa (hopMupy-
eTcs 1 IepeAaeTca B MUMPOBYIO 3IIOXY.
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Abstract. This article explores the phenomenon
of internet memes as a form of intercultural
communication. It analyzes the mechanisms of
meme creation, distribution, and interpretation
across different cultural contexts. Particular at-
tention is given to cross-cultural differences in
the perception of humor, irony, and symbolism,

which can influence the understanding and ef-
fectiveness of memes as a2 means of communica-
tion. The potential of memes to bridge cultural
divides and create shared cultural spaces is also
examined, along with the risks associated with
the misinterpretation and misuse of memes in in-
tercultural contexts.
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The study delves into the mechanisms of meme
adaptation and transformation as they transition
between different cultural environments. Special
emphasis is placed on the role of memes in shap-
ing the global information space. Internet
memes are viral content that spreads online,
whether in the form of images, videos, text, or
even concepts. They evolve, mutate, and adapt,
reflecting current events, social trends, and

B smoxy mnmdposmsarum umHTEpHET-
MEMBI IIPEACTABAAIOT COOON YHHKAABHBIN (e-
HOMCH, COYCTAIOIIIH BU3YAABHBIC U TEKCTOBBIC
5AEMEHTBI, CIIOCOOHBIE IIPEOAOAEBATH AZBIKOBBIE
1 KyAbTypHBIE Oapbepsr [1]. MuTepHer-membr
IIPEACTABAAIOT COOOM HOBYIO (POPMY MEHKKYAD-
TYPHOII KOMMYHHUKAIIUN, XaPaKTEPU3YFOIIYFOCA
BBICOKOI CKOPOCTBIO PACIIPOCTPaHEHHS, BUPYC-
HBIM XapaKTE€POM H CIIOCOOHOCTBIO IIPEOAOAE-
Bath reorpacpudeckue rpanuiel. Coraacuno P.
AOKIH3Y, MeM SABAACTCH CAMHHUIICH KyABTYPHOIT
HHAOPMAIIUH, CIIOCOOHOM K CaMOBOCIIPOM3BE-
ACHUIO H pacupoctparenuro [2]. B nudposom
IIPOCTPAHCTBE MEMBI IIPHOOPEAH HOBBIE XapPaK-
TEPHUCTUKH, CTaB MYABTHUMOAAABHBIMH EAMHI-
aMy KOMMYHHEKanud. DO@PEeKTHBHOCTD MEMOB
KaK CPEACTBA MEXKKYABTYPHOM KOMMYHUKAITUN
3aBHCHT OT YPOBHS IIOHUMAaHHSA KYABTYPHBIX KO-
AOB, FOMOPA I CUMBOAH3MAa, HCITOAB3YEMBIX B UX
cospannu. Kpocc-KyAbTypHBEIE pasAHYHA B BOC-
IIPUATHH FOMOPA, UPOHUU U CUMBOAHU3MA MOLYT
IIPUBECTH K HEITPABUABHON HHTEPIIPETAIIIH Me-
MOB U BO3HHKHOBEHHIO KOMMYHHKATHBHBIX Oa-
pBEpOB.

Harrprmvep, MeM, OCHOBaHHEBIN Ha HIpe
CAOB, MOKET OBITH HEIIOHATECH IIPEACTABHTEAAM
APYTOI KYABTYPHBI, HE 3HAKOMBIM C AAHHBIM fA3bI-
koM. Similarly, MeM, HCITOAB3YIOIINIT KYABTYPHO
crennUIECKHI CHUMBOA, MOKET OBITh BOCIIPH-
HAT IIO-PAa3HOMY B PA3AHYHBIX KYABTYPHBIX KOH-
TEKCTaX. DTO ITIOAYEPKHBAET BAKHOCTH ydeTa
KYABTYPHOU CHEenU(UKH IIPU HCIIOAb3OBAHIH
MEMOB B MEKKYABTYPHOI KOMMYHHKAITHH.

OAHEM H3 CIIOCOOOB IIOBBIIICHHUA (-
PEKTHUBHOCTU MEMOB B MEIKKYABTYPHOM KOHTEK-
cre  ABASETCA

AOKaAm3arusa.  Aaarrrarusd

cultural nuances. Meme analysis allows us to gain
a deeper understanding of the collective con-
sciousness of online communities and how cul-
ture is shaped and transmitted in the digital age.
Keywords: internet memes, intercultural com-
munication, cross-cultural differences, humor,
irony, symbolism, digital culture, globalization,
social media, internet culture, digital communi-
cation

COAEpKAHNA MEMA K CHEITU(UKE IIEACBOH KyAb-
TYPHI TIO3BOAAET CACAATH €IO OOAEE ITOHATHBIM
1 PEAECBAHTHBIM AAA IIPEACTABUTEAEH AAHHOM
KYABTYPBL DTO MOKET BKAFOUATD B CEOA IIEPEBOA
TEKCTa, 3aMEHY H300PAKEHUIT AU AAAIITAIIHIO
FOMOpPa K KYABTYPHBIM OCOOEHHOCTAM ayAHTO-
pum.

AoKaAM3aIs MEMOB, AAAIITAITUA UX CO-
AepiKaHIA K creruduke IEAEBOH KyABTYPEI,
MOKET IOBBICHTE 3(D(PEKTUBHOCTD MX HCIIOAB-
30BaHUA B MEXKKYABTYPHOM KOMMYHHUKAITHH.
Murepuer-MeMBl OOAAAAFOT ITOTEHITHAAOM AAS
dopMupoBaHuA OOIIEr0 KyABTYPHOTO IIPO-
CTPaHCTBA, CIIOCOOCTBYA B3aUMMOIIOHUMAHHIO U
OOMEHY KYABTYPHBIMU I[EHHOCTAMH  MEKAY
IIPEACTABUTEAAMH Pa3sHBIX KyAbTyp. IIpomecc
PACIIPOCTPAaHEHUSA MEMOB TECHO CBA3AH C KYAb-
TYPHBIM KOHTEKCTOM M COIIMAABHBIMI HOPMAMH
KOHKpeTHOro obrectsa [3]. Hecmorpsa ma mo-
TEHITHAA AASl ITOAOKHTEABHOTO BO3ACHCTBHSA,
HCIIOAB30BAHIE MEMOB B MEKKYABTYPHOM KOH-
TEKCTE TPEOYET OCTOPOKHOCTH U yIETA KYABTYP-
HOI criennUKH, ITOOBI H30€KATh HEAOPA3yMe-
HHH U OOHA.

WuTepHET-MEMBI CTAAM HEOTHEMAEMOM
YAaCTPIO COBPEMEHHON IH(MPOBOH KYABTYPHL,
BBIITOAHAA (DYHKIIUIO HE TOABKO Pa3BACYCHUHI,
HO M KOMMyHHKaiuu. baaroaaps csoeii Bupyc-
HOI IIPHPOAE, MEMBI OBICTPO PACIPOCTPAHA-
IOTCA II0 BCEMY MUY, IIPEOAOAeBas reorpadpu-
YECKHE U A3BIKOBBIE OAPbEPHI.

DTO AEAAET HX MOIITHBIM HHCTPYMEHTOM
MEKKYABTYPHOH KOMMYHUKAIIUM, CIIOCOOHBIM
OOBEAHHATD AIOACH M3 PAa3HBIX KyABTYPHBIX

KOHTEKCTOB.
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MuTepHET-MEM — 3TO CAMHHIIA KYABTYP-
HOHI HH(OPMAIIHH, PACHPOCTPAHAOIIAACA OT
YEAOBEKA K YEAOBEKy depes mHTepHET. OCHOB-
HBIC XAPAKTEPUCTUKI: BUPYCHOE PACIIPOCTPAHE-
HIE, CIOCOOHOCTh K MOAHDHUKAIINH, KYABTYP-
Hasl PEACBAHTHOCTD, SMOIIMOHAABHBIN OTKAHK.
[1prmepsr MEMOB B HX KYABTYPHBIH KOHTEKCT:
1. “Distracted Boyfriend”. Mewm, nsobpa-
KAFOIIIH MYKIHHY, OTASIABIBAIOIIIETOCA HA APY-
IVIO JKEHIIIHY, IIOKA €r0 ACBYIIIKA CMOTPHT Ha
HETO C HEOAOOPEHHEM, CTAA YHHBEPCAABHBIM
11a0AOHOM AAS BBIPQ/KCHIHSA CAMBIX PA3HBIX AU-
AEMM, OT BEIOOPA MEKAY ABYMS IIPOAYKTAMI AO
IIOAMTHYECKHX Ipearodreruil. Ero ycrex o0y-
CAOBACH IIPOCTOTOH U ITOHATHOCTBIO CUTYALINT,
KOTOpas PE3OHUPYET C ITIOBCEAHEBHBIM OIIBITOM
MHOTHX AIOACH. OH HAAIOCTPHPYET TEMY HCKY-
IIICHHSA, BEIOOPA M IIOCACACTBHIL, T'AYOOKO VKO-
PCHUBIINECA B YCAOBEUCCKON KYABTYPE.
2. “Drakeposting”. Apa kaspa u3 My3BI-
KaABHOTO KAmuITa Drake, BeIpazkarorume mpeAro-
YTEHUE U HEIIPUASHB, CTAAH CIIOCOOOM CpaBHeE-
HUS ABYX BAPHAHTOB, YACTO FOMOPHCTHYECKUX
HAM HPOHHUYHBIX. DTOT MEM AEMOHCTPHPYET
CHAY IOIYAAPHOH KyABTYPHI B (DOPMHUPOBAHII
OHAAHH-KOMMYHHKAITHH. Y CIIEX MEMa CBA3AH C
xapuaMoii camoro Drake u y3aHaBaemMocCTBIO €10
JKECTOB.
3. “Woman Yelling at a Cat”. KomOumarms
dororpacpun Kpudarieil JKEHIIHBL U CMYIICH-
HOTO KOTa 32 CTOAOM CTaAd CHMBOAOM KOH-
dponTaruu n Hernonnmanud. Mem adexru-
BEH OAAroAaps COYETAHHIO ABYX IIPOTHBOIIO-
AOKHBIX OMOITHOHAABHBIX COCTOSHIN, KOTOPHIC
ACTKO HHTEPIIPETHPOBATh B PA3AUYIHBIX KOH-
texcrax. OH OTOOpakaeT HAIIy CIIOCOOHOCTBH
HAXOAHTB FOMOP B KOH(DAUKTHBIX CHTYALIHAX.
4. “Pepe the Frog”. DTot Mem, N3HAYAABHO
OE300MAHBII IIEPCOHAK KOMHUKCA, OBIA IIpHU-
CBOCH PA3AHMYHBIMH OHAAMH-COODIIECTBAMH,
BKAFOYAS 9KCTPEMUCTCKUE TPYIIIIEL. DTO AEMOH-
CTPHUPYET KaK MEMBI MOTYT OBITh HMCITOAB3OBAHBI
AASL PACIIPOCTPAHCHISA HACOAOTHH 1 (POPMUPO-
BAHUA IPYIIIOBOM HMACHTUYHOCTH, 2 TAKKE KAK
UX 3HAYCHUE MOKET H3MEHATHCA CO BPEMECHEM.

Caygait Pepe the Frog moanmmaer BakmHBIC

BOIIPOCHI OO OTBETCTBEHHOCTH 32 KOHTEHT, U O
TOM, KaK MHTEPHET-KyABTYPa MOKET OBITH HC-
ITOAB30OBAHA BO BPEA.

5. "This Is Fine" (Cobaka B ropsireit Kom-
mare). IIpomcxomaenue: kommuke KC Green
"Gunshow" (2013). Konrekcr AanHOTO Mema —
OTPaKEHHE CTOMYECKOTO IIPUHATHA IIPOOAEM-
HBIX CUTYyaIuil. KyApTypHOE BAUAHIE B HCITOAB-
30BAHUN KOMMEHTHPOBAHUA KPU3UCHBIX CHTYa-
OUH B ITOAUTHYECKHE KAMIIAHHUAX, PEKAAMHBIX
MATepPHAAAX.

0. "Doge" (Cuba-uny). Ilpomcxoxaenue:
doro cobaku mmopoasr cubda-uny (2010). Anmr-
BUCTHYECKHE OCOOEHHOCTHU: XapaKTEPHBIH TEKCT
Ha AOMAHOM AHTAHHCKOM. OKOHOMHYECKOE
BAHAHUIE: CO3AAHHE KpuIToBaAroTel Dogecoin, B
KYABTYPHOI 7K€ CTOPOHE BAUAHUE HA HHTEPHET-
CACHI.

KyABTYpHEIIT KOHTEKCT MEMOB OTPaKaeT
TEKYII[IE COOBITHA: MEMBI YaCTO PEArHPYIOT HA
HOBOCTH, ITOAUTHYECKHE COOBITHS M COI[HAAB-
HBIC TPEHABI, IIPEAOCTABAAA FOMOPHCTHICCKII
HAM CATHPHUYECKHH KOoMMeHTapui. PoAp B 110-
AMTHYECKOM aKTHBH3ME, BAWSHHE Ha OOIIe-
CTBEHHOE MHCHHE. B cOIMAaABHOM KOHTEKCTE
MEM — 3TO OTPAKEHUE COBPEMEHHBIX IIPOOAEM
obrecTBa, (POPMUPOBAHHE IPYIIIOBOM HACH-
tagHOCTH. Hy M KOHEYHO K¢ 9KOHOMUYECKHI
ACIIEKT, 3TO MOHETHU3AIINA MEMOB H MAPKETHHIO-
BOC HCIIOAB30BAHHE, A TAKKE BAHMAHNE HA IIO-
TPEOUTEABCKOE TIOBEACHHE.

MeMBI UIPArOT HE ITOCAEAHIOIO POAB B
dopmupoBanue cooOIecTBa, OHH CIIOCOO-
CTBYIOT CO3AQHHIO OHAAWH-COODIIECTB, IIPEAO-
CTaBAfIA OOIIUIL A3BIK U KYABTYpHBIE pedpepeH-
nn. MexaHu3MbI BUPYCHOIO PAaCIIPOCTPAHECHIA
MEMOB ITO3BOAAIOT HM OBICTPO PacIpoCTpa-
HATHCA U BAUATH HA MACCOBYIO KYABTYPY.

MeMBL HOCTOAHHO H3MCHSIOTCA U aAAIl-
THUPYIOTCA, OTPaKaA AHHAMIYHBIN XapaKTep UH-
TEPHET-KYABTYPBHI.

MuTepHeT-MEMBI IIPEACTABAAIOT COOOH
VHUKAABHBIN (DEHOMEH COBPEMEHHOI Iudpo-
BOI KYABTYPBI, OOAAAAFOIIUI 3HAYUTEABHBIM
ITOTEHIIUNAAOM AASl MEKKYABTYPHOM KOMMYHHKA-
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OaHako appeKTHBHOE HCIIOAB30BAHIE
MEMOB B 9TOM KOHTEKCTE TPeOyeT OCO3HAHNA
KPOCC-KYABTYPHBIX PAa3AHYUH M TOTOBHOCTU
AAAIITUPOBATD COACPKAHHE MEMOB K CIICITH-
duKe 11EAEBOH KyABTYPBHI. AaabHelinme uccae-
AOBAHUS B 9TOH OOAACTH IIOMOIYT AVYIIE IIO-
HATb MEXAHU3MBI BO3AECHCTBHAA MEMOB HAa MEXK-
KYABTYPHOE B3aHMOACHCTBHE H pPa3paboTath
>(pdEKTUBHBIE CTPATETMH HX HCIOAB30OBAHUA
AAfl TIOCTPOCHHA OOA€E B3aHMOCBA3AHHOIO H

B3aMMOIIPOHHKAIOIICTO MI/Ipa.
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